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AHHOTaumAa. B nocnegHve paecaTMNeTMA B OTEYECTBEHHOM JMHIBOAMAAKTMKE
CMECTM/ICA BEKTOP B POPMMPOBAHMUN ONpeaeneHHbIX KOMNETEHLMN obyYatoLmxca
NPy U3y4eHUN MMM MHOCTPAHHOIO (B YaCTHOCTW, aHTIMIMCKOTrO) A3blKa. B cBA3M C
NOBbILEHMEM MHTEHCMBHOCTM MEXKKY/NbTYPHbIX KOHTAKTOB rpakaaH Poccuickol
denepaupmm camoi BoCcTpeboBaHHON KOMMNETEHLMEN NMPU N3YYEHUN MHOCTPAHHbIX
A3bIKOB CTafla KOMMYHWKATMBHAA KOMMETEHLMA, KOTOpas 3aK/llyaetca B
GopMMPOBaHMM HABLIKOB SOPEKTUBHON YCTHON M MUCbMEHHON KOMMYHMKaUMK C
npeacTaBuUTeNamMm Apyrux KynbTyp. B coBpemeHHbIx peanuax 3ddexkTBHan
MEXKKY/IbTYPHAs KOMMYHMKaumMa TpebyeT OT y4YalMxcs He TO/JbKO XOpOoLWo
CHOPMMPOBAHHbBIX TPAMMATUYECKMX N IEKCUYECKMX HAaBbIKOB, HO 1 ONpeaeneHHOoM
COLUMOKYNbTYPHON KOMMETEHLMM, KOTOPAA 3aKAOYAeTCA B 3HAHMAX Pa3IMYHbIX
KY/IbTYPHbIX GAaKTOB M GEHOMEHOB, @ TaKXKe B 3HAHWMW HOPM BeAEHWA BEXINBOTO
Avanora B APYron KylbType M YMeHUW ero BecTu. Bonpoc 3addeKTMBHOro
boOpMMpPOBAHMA  COUMOKYNbTYPHOM KOMMETEHLMW YyYalMXCA MPU  0BydeHUn
MHOCTPAHHOMY (B YaCTHOCTM, QHI/IMIACKOMY) A3bIKY ABAAETCA abCONOTHO HOBbLIM
ANA 0TeYeCTBEHHOW NMHIBOANAAKTUKM U Maso OCBELLEHHbIM, YTO 0bycnaBnmeaeT
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aKTya/IbHOCTb M HOBM3HY UCCNeA0BaHMA, pe3yabTaTbl KOTOPOro Npe/acTaB/eHbl B
NaHHOW cTaTbe. Llenbto AaHHOM CcTaTbM ABNAETCA ONMCaHWe ABYX MHCTPYMEHTOB
bOPMMPOBAHNA COLIMOKYIbTYPHON KOMMETEHLUMM, KOTOPbIE MOMHO MCMO/b30BaTh
Ha 3aHATMAX MO aHIIMNCKOMY A3bIKY. B KauecTBe TEOPETMYECKOM OCHOBbI CBOErO
nccnenoBaHMA aBTOPbI ONpPeae AN TPU KN0YEBbIX KOMNOHEHTa COUMOKYNbTYPHOM
KomneTeHuUMn, KoTopble Heobxoammo opmmpoBaTb B  xoae obyyeHun
NHOCTPAHHOMY S3bIKy. [lanee MeToA0M CM/IOWHOM BbIBOPKM aBTOPbI OOHAPYKMIN
B ABYX Y4EOHO-METOAMYECKMX KOMIIEKCaX MO aHMIMUCKOMY A3blKY OAMH
NHCTPYMEHT bopmmpoBaHMs COLIMOKY/IbTYPHOW KOMMETEHLNN -
XEOKMHT/XeAKMPOBAHWE, KOTOPbIM Obll MpOaHanM3MpoBaH Ha MpeaMeT ero
npumeHeHns ans GopMMUPOBAHNA KOMMOHEHTOB COLMOKY/IbTYPHOM KOMMNETEHLMN.
B cTaTbe npuBeAeHbl Pas3NYHbIE IEKCUKO-TPamMMaTUYeCKne CpecTBa peanmsaumm
Xe[MMHIa B aHMIMNCKOM S3blKE M MOKAa3aHO, KaK OHW MOTYT MPUMEHATLCA Npu
bGOPMUPOBAHNN PA3NINYHBIX KOMMOHEHTOB COLMOKYIbTYPHOM KOMMeTeHuun. B
[OMNONHEHME K  MMmelolleMyca B y4ebHO-METOAMYECKMX  KOMMAeKcax Mo
AHTIMMCKOMY  A3bIKY  MHCTPYMEHTY  GOPMMPOBAHMA  COLIMOKY/IbTYPHOM
KOMMNETEHUMN (XeAXKUHTY), aBTOPbl MNPEAsIoXUAN elle OAWUH COBPEeMEHHbIN
MHCTPYMEHT  GOPMUPOBAHMA  PA3IMYHBIX  KOMMOHEHTOB  COUMOKY/IbTYPHOM
KOMMETEeHLUMN, KOTOPbIM Ha JaHHbIA MOMEHT He BKAOYaeTcA B y4yebHble
MaTepunasbl, a UMEHHO — BeD-KBeCTbl. ABTOPbI MPUBOAAT MPUMEPbI HECKOJIbKUX YIKe
pa3paboTaHHbIX BeH-KBECTOB, KOTOpble codep)aT B cebe  pasnnyHble
JIMHIBOKY/IbTYPHbIE GaKTbl M HAarNAAHO UANOCTPUPYIOT, Kak Noa0bHbIe BeH-KBECTbI
cnocobeTBytoT  GOPMUPOBAHMIO  BCEX  KOMMOHEHTOB  COLIMOKYAbTYPHOW

KomneteHunn.
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BeeneHune
ObyyeHMe WHOCTPAHHOMY A3blKy B 00Lleobpa3oBaTeNIbHON  LLIKOAE

npeanonaraet GOPMMPOBAHME Y YYALIMXCA COLIMOKYNbTYPHOM KOMMNETEHLMUN,
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KoTopaa noApa3ymeBaeT CnocobHOCTb [PaMOTHO BbICTPaMBaTb pedyeBoe
noBeAeHMe B YC/IOBMAX  MHOA3bIYHOTO  oblWeHns ©n  3dPeKTUBHO
B3aMMOJENCTBOBATL C NPEACTaBUTENSAMM PA3NYHbBIX KYAbTYP.

Mpu 06y4YeHNM MHOCTPAHHBbIM A3blIKaM OCHOBHOM Lie/1blo Neaarora ABNAeTCA
bopmmpoBaHme y 0O6y4aOLLMXCA KOMMYHMUKATUBHOM MHOA3BIYHOM KOMMNETEHLNN.
MpK 3TOM COLMOKY/IbTYPHAA KOMMETEHUMA ABASETCA CTPYKTYPHbIM 3/1€EMEHTOM
KOMMYHMKATMBHOM KOoMMeTeHUuun. B paboTax oTeYecTBEHHbIX JMHIBOAM/AAKTOB
Mbl  MOXemM HabnogaTb HEKOoTOopble PasinymMa B TPAKTOBKE TepMMHa
«COLMOKYNbTYPHAA KomneTeHumsa». OaHako B 6onblimMHCTBE paboT [1; 2] B
NOHATMW  «COLUMOKYNbTYpHaAA KOMMNETEHUMA» onpeaeneHa He TONbKO ero
copep)kaTenbHas CTOPOHA, HO W QYHKUMM OAHHOM KOMMNETEHLMM, KOTOopble
3aKato4atoTCA B:

«— OCBOEHMWN 3HAHWUI O COLIMOKYIbTYPHOM cneundmKe CTpaHbl M3y4aemoro
A3blKa,

— GOpMMPOBAHUN YMEHWIN CTPOUTL CBOE PEYEBOE M HEPEYEBOE NOBEAEHNE
aleKBaTHO 3TOM cneumnduKe C y4eToM CUTyaLMin obLLEHMA U

— bopmmpoBaHNK YMEHUM NOHMMaTb 7 NHTEPNPETUPOBATL
JIMHTBOKY/IbTYPHbIe daKTbI» [3].

JoCTaTO4YHO nosHasn TPAKTOBKaA MNOHATUA «COLMOKYNbTYPHaA
KoMmneTeHuma» npeactasneHa B cnosape [4]. Kpome obuimx cBeaeHUIn O CTpaHe
M3y4aeMoro s3blka, aBTOPbl BKAKOYAIOT B AaHHOE MOHATUE TaKKe «3HaHue U
NPUHATUE HAUMOHANbHO-KY/IbTYPHbIX OCODEHHOCTEN COLMANbHOTO U PEeYeBoro
noBeAeHMA HocuTenel A3blka, CMOCOOHOCTb MOb30BATLCA STUMW 3HAHUAMU B
npouecce obWEeHMA, cornacHo obbl4asam, MNpaBUIaM 3TUKETa, COLMaNbHbIM
0CODEHHOCTAM M CTepeoTUNnam NoBeAeHMA HocuTenemn asbika» [4].

Y70 KacaeTca JIMHTBOAMAAKTNYECKOTO TONKOBAHMA NOHATUA

KCOUMORYNbTYPHaA KOMMETeEHUMA», TO HeO6XO,£I,l/IN\O OTMETNTLb, YTO «B nodbom
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BapMaHTe  OMMCAHMA  COCTABAAKOUWMX  KOMMOHEHTOB  KOMMYHMKATUBHOM
KOMMNeTeHUMM NPUCYTCTBYET COLIMOKYNbTYPHAA, TO €CTb OHA ABNAETCA OCHOBHbIM
M HEOTbEMNEMbBIM KOMMOHEHTOM 0By4YeHMA MHOA3bIYHOMY ODLLEH MO, MOCKObKY
6e3  3HaHMA  COUMOKY/AbTYPHOrO  dOHa  HEBO3MOXKHO  CPOPMMPOBATb
KOMMYHWKATMBHYIO KOMMETEHUMIO Jake B OrpaHWYeHHbIX npeaenax» [2].
«Hanunune pgaHHOM KomMneTeHumMM obecneuymBaeT He TONbKO OCBOEHME
KYNbTYPHOTO HacneaMa CTpaHbl M3y4aemoro A3blka, HO W npuoblieHne
obyyatowmxca K  obWemMnpoBon  KyabType. WMIMEeHHO 3TO  MnoKa3blBaeT
MHOTOrPaHHOCTb COLMOKYNbTYPHOro acnekta oby4yeHmns MHOCTPAHHbIM A3bIKam»
[5]. B nepBble aBa AgecAtunetva XXI BeKa pPa3BUTMIO COLMOKY/IbTYPHOM
KOMMOEeTEeHUMM YyYalMXCA MOCBALWLEH pAAd, paboT oTeyecTBEHHbIX Meaaroros. B
YaCTHOCTK, Kak oTmeyvaroT A.A. Guannnosa n M.[. OrapbllieBa, «OTCYTCTBME
3HAHM O COLMOKYNbTYPHbIX OCOBEHHOCTAX NPeACTaBUTENEN M3YHaeMOro A3blKa
M HecnocobHOCTb MX MCMNO/Ab30BaTb B KOMMYHWMKAUMKU MOTYT CYLLIECTBEHHO
CHM3MTb Ka4yeCTBO ODOLIEHMA C HOCUTENAMM A3blKa M B ONPEAeNnEHHbIX Cayyanx
[aXe npuMBeCTM K KOHQAMKTHbIM  cuTyaumsm. [loaTtomy dopmmnpoBaHme
COLMOKY/NbTYPHOM KOMMNETEHLMN NPK 0OYyYEeHNM MHOCTPAHHbLIM A3blKaM KpanHe
Heobxogumo» [1]. Adpyrumn cnosamu, «GOPMUPOBAHUE COLMOKYILTYPHOM
KOMMneTeHUMM CcnocobCcTByeT BOCAMTAHMIO TOTOBHOCTM K MENKKYAbTYPHOMY
obuweHuno» [6].

foBOpA O NpenofaBaHWM MHOCTPAHHbLIX A3bIKOB, CTOMT OTMETWUTb, YTO B
nocneaHne  OecaTUNeTMA  3apybekHble  CNeuyanmcTbl B  obnactu
NIMHTBOAMAAKTUKM  TakKe yaenatT 6Oonblle BHMMaHMA  GOPMMPOBAHMIO
COLIMOKYNbTYPHOM W JIMHTBOKY/bTYPHON  KOMMETEHUMAM  0Dy4atolmxcs.
HeobxoaMmo oTMeTuUTb, 4TO B paboTax 3apybOerkHblXx MneaaroroB BMECTO
COLMOKYNbTYPHOM KOMMETEHUMN pedb MAET O TaK Ha3blBAEMbIX «KYyAbTYPHOM

KomneTeHumm» (cultural competence) M «KpPOCC-KYNbTYPHOM KOMMETEHLUN»
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(cross-cultural competence), KoTopble, ABNAACL Donee WNPOKMMM TEPMUHAMMN,
BK/IIOYALOT B ceBA COLMOKYbTYPHYIO KOMMNETEHLMIO, KOTOPYIO B OTEYECTBEHHOM
NMHIBOAMAAKTUKE  BbIAENAOT  KaK  OTAENbHbIA  BWA — MENKKYAbTYPHOM
KomneTeHuumn. FoBops 0 6e3yCN0BHOM CBA3M A3blKa HAPOAa C ero KyabTypPHbIMM
0COBEHHOCTAMM M OCODEHHOCTAMMK COUManbHbIX HOPM, . BMKaH roBopuT, 4To
«cultural learning, which requires special effort and experience, needs to be
programmed and structured — for which ultimate goal, formal education appears
to be ideal as it helps learners, through proper and deliberate methods, to acquire
their cultural identity compatible with the rest of their society's identities. As the
protagonists of formal education, teachers have crucial tasks at this point,
particularly language teachers since language is one of the factors that makes
culture distinct. In other words, because of the mediatory role of language in
culture, cultural learning can be considered as a matter-of-fact concern among
those who teach it» [7]. CToMT OTMETUTb, YTO MHOTME aBTOPbl BbIABAAIOT
COCTaBAAOLWIME COLMOKYAbTYPHOM KOMMETEHUMM, AeTaNbHO pPacCcMaTpMBatoT
noaxodbl K ee GOPMMPOBAHUIO M NpeanaratoT pPasinyHble WHCTPYMEHTbI K
peannsaumm AaHHbIX noaxoAoB. Tak, A. ANOHCO B OAHOW M3 CBOWUX paboT
oTMeuvaeT, 4To «the most recent approaches related to sociocultural competence
are the communicative and intercultural ones. The communicative approach
focuses on comprehension and production tasks. <..> From an intercultural
approach, learners become interculturally and linguistically proficient and
develop their critical cultural awareness...» [8].

NTakK, bonee rnybokMe 3HaAHUA O Ky/bType M LEeHHOCTAX APYroro Hapoaa
cnocobcTBytloT  Honee  BbICOKMM  pe3ysibTaTam  oby4eHua npu  OCBOEHUMU
MHOCTPAHHOrO A3blKa. AHaNM3MPya BAUAHME GOPMUPOBAHMA COLIMOKYNLTYPHOM
KOMMNEeTEeHUMM Ha pPa3BUTUE KOMMYHMKATMBHbIX HaBbIKOB, Mbl MPUXOAMM K

3aK/JKYEHNIO, YTO YyCnewHoe (I)OpMMpOBaHMe cou,moxyanypHoﬁ KOMnNeTeHunn
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MOMET  OKa3blBaTb  MOJIOKWUTENbHOE  BAMAHME  Ha  GOPMMpPOBaAHME
KOMMYHMKATMBHOM KOMMNETEHLMM TONbKO B C/ly4ae NOSIHOLEHHOMO M CUCTEMHOTO
MHTErPUPOBAHMA 31EMEHTOB COLMOKYAbTYPHON KOMMETEHUMM B MNPOrpammy
Kypca.

Ha Hactoawmi momeHT B Poccuiickon degepaumm B deaepanbHOM
rocygapctBeHHom  obpasoBaTeslbHOM  CTaHAapTe  OCHOBHOro  obuiero
0bpa3oBaHMA  TaK¥e  yKasblBaeTcAa HeobxoAMMoCTb  GOPMMPOBAHMA
COUMOKYNbTYPHON KOMMNeTeHuMn. B KayectBe TpebOBaHM K OCBOEHWIO
npeameTHon obnactm  «MHOCTpPaHHble  A3bIKM»  HaxoAMM  caedytouime:
«CPOPMMPOBAHHOCTb KOMMYHMKATUBHOM MHOA3bIYHOM KOMNeTeHUMK,
HeobxoaAMMOM ONA  yCNewHOW couManmMsaumMm W camopeanusaumn, Kak
MHCTPYMEHTA MEXKYNbTYpPHOro 0bLleHMA B COBPEMEHHOM MOJIMKYAbTYPHOM
MUpe; BNaAgHWEe 3HAHUSAMM O COLMOKYNbTYPHOW crneunduke cTpaHbl/cTpaH
M3y4aemMoro A3blka U YMEHMe CTPOUTb CBOE PeYeBOE M HepeyeBOe MoBeaeHMe
afleKBaTHO 3TOM cneumdumKe; yMeHMe BblAeNATb obliee M pa3NNYHOEe B KyabType
POAHOM CTPaHbI U CTPaHbI/CTPaH M3y4yaemMoro s3bika» [9].

AHanu3 uTepaTypbl MNO3BOAAET cAenaTb BbIBOA, YTO B CTPYKType
COLIMOKYNIbTYPHOM KOMMNETEHUMM BbIAENAOT Pa3/IMyHble KOMMOHEHTbI. TaK, B
cBoer moHorpadum J1.E. babywkmHa onpenenser cneayrolime «KOMMOHEHTbI
COLMOKYNbTYPHOM KOMMETEHUMM: KOTHUTUBHbLIA (COLMOKYNbTYPHbIE 3HAHWA),
MOTMBALIMOHHbIA (NOTPEOHOCTb B HOBOM MHPOPMALMKM  COLMOKYbTYPHOTO
XapaKTepa), [OeATeNbHOCTHbIN (YMEHMA W HaBblKM MNPUMEHATb Pa3/IMYHbIE
cpeacTBa obLeHUs) 1 TBopYecKkMit (TBopYecKas akTUBHOCTb AnvHocTu)» [10]. B
cnoBape metoanyeckmx TepmumHos I.1. AsmmoB 1 A.H. LLLyKKH, B CBOIO o4vepesb,
npeanaraloT  CAeaytoline  KOMMOHEHTbl  «COLMOKYbTYPHOM  KOMMETEHLUMN:
COLMOKYNbTYPHbIE 3HAHMA; OMbIT OOLIEHMA; TMYHOCTHOE OTHOLWEHWE K daKTam

NHOA3bIYHOM KY/1bTypbl; BAageHmne cnocobamu nPMMeHeHMA A3blKa, aEKBATHOE
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ynotpebneHne HauMOHaNbHO-MAPKMPOBAHHOM JIEKCUKM B PEeYM B Pa3NNYHbIX

chepax MexKyNbTypHOro obuieHua» [4].

Ha ocHoBe aHasM3a YINOMAHYTbIX Bbllle mccnep,osaHmM KOMMOHEHTHOIO

COCTaBa COLIMOKYNbTYPHOM KOMMETeHUMN B paMKax AaHHOM paboTbl onpeaenmm

cnepyrowme CTPYKTYPHbIE KOMMOHEHTbl AaHHOW KOMMNETEHLMWU: KOTHUTUBHbIN,

MOTH BaLI,l/IOHHbIl‘/JI 7 ,EI,eFITeJ'IbHOCTHbIVI.

Tabnuua 1. CoaeprkaHne KOMMNOHEHTOB COLMOKYAbTYPHOM KOMMNETEHLNN

CTPYKTYpHbIM

KOMMOHEHT

XapaI-(Tepl/ICTl/lKa KOMMOHEHTA

KOrHUTUBHbIN

— 3HAHMA O HAUMOHA/IbHO-KY/IbTYPHbIX OCODEHHOCTAX CTPaHbI
N3y4aemMoro A3blka, TPaauLUmMsax U 0Oblyasx;

— 3HaHMWe ocobeHHOCTeN PeyeBoro 3TMKeTa U pUTyanoB 0DLWEHUS;
— 3HaHWe ocobeHHOoCTeN MEHTANNTETA;

— 3HaHMA HaLUMOHabHOro CMMBOIN3MA,

— 3HAHMWA KYyJbTYPHO-OPUEHTUPOBAHHOM NEKCUMKM U Hpa3eoiorny;
— 3HaHMe NpeueaeHTHbIX TEKCTOB, KOTOPbIMM BaAEET HOCUTENb
A3blKa;

— 3HaHMe ocobeHHocTel BepbanbHOM M HeBepbanbHOM
KOMMYHMKaLMN HOCUTEIEN SA3bIKa;

— CTpaHoBeAYecKMe 3HaHNA (reorpaduryeckoe NoJsIoXKeHme, KaMmar,

NoNNTN4YeCKaAa N SKOHOMNYECKaA Cl/ICTeMa).

MOTUBaALIMOHHbIN

— MOTMBALMA K OCBOEHUIO COLLMOKYIbTYPHbIX 3HAHWIA;

— CNOCOBHOCTb K MEXKKYNbTYPHON KOMMYHMKaUMM C MONOKNTENbHBIM
HaCTPOEM M SMOLIMAMMY;

— NPOABNEHME YBAKEHUA K PUTyaNaM U CTUIO KU3HU
npeacTaBuTeIe MHOro KybTyPHOro coobuecTsa;

— CNOCOBHOCTL NPeoAoneBaTb U pa3peLlaTb COLUOKYNbTYPHbIe
KOHG/IMKTbI B 06LLLEHNN.

JeAaTenbHOCTHbIN

— CcnocobHOCTb NPaBUIbLHO MCMNO/1b30BaTh C/I0OBAPHbIN 3anac,
OPUEHTUPOBAHHbIM Ha KY/bTYPY M3y4aeMoro A3blKa;

— CNocobHOCTb K NOBeAEeHYECKOM afanTalmm K obLLeHWIo B
MHOA3bIYHON Ccpesie;

— CNocobHOCTb Cie40BaTb HOPMaM NOBEAEHNSA HOCUTENEN A3bIKA B

YCNOBMAX KOMMYHUKaUWNK;

— CNOCOBHOCTL COMOCTaBAATb GaKTbl MHOA3LIYHOM U POAHON KYAbTYP.
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Kaxkaplh  CTPYKTYPHbIA  KOMMOHEHT  COLMOKYAbTYPHON KOMMETEHLMM
COAEPKNT B cebe pasHOMNAHOBbLIE 3/1EeMEHTbl, HO KaxKAbl cnocobcTeyeT ee
dopmmpoBaHMto. Llenbto AaHHOM CTaTbM ABNAETCA PACCMOTPEHME BaXKHbIX
NHCTPYMEHTOB GOPMMPOBAHMA Y YHALLIMXCA COLIMOKY/IbTYPHOM KOMMNETEHLIMN NPK
00y4YeHMN aHTIMIMCKOMY f3bIKY, @ KOHKPETHEe — BCcex ee KomnoHeHToB (Tabaunua
1). B KayecTBe rMnoTesbl UCCNeA0BaHMA BblABMIAETCA NPeanonoKeHMe 0 TOM, YTO
MMetoLLIMECs B LUKOAbHbIX YMK MHCTPYMEHTbI XeAXMPOBaHMA OXBATbIBAIOT HE BCe
KOMMOHEHTbl GOPMUPOBAHUA COLMOKYALTYPHON KOMMeTeHuun. B aTon cBsA3u
OAHOW W3 33434 Hawero wuccaeaoBaHMA OblO0 NPEeANOKUTb aKTyasibHbIM Ha
NAHHbIA MOMEHT MHCTPYMEHT GOPMMPOBAHMA COLMOKYNbTYPHOM KOMNETEHUMN,
KOTopbl Hbl NoMoran GoOpPMMPOBATL BCE YKa3aHHbIE BbllE KOMMOHEHTbI AaHHOM
KoMneTeHUun. TakMM YHUBEPCabHbIM MHCTPYMEHTOM Hamm Bbinm onpeaeneHsbl

Beb-KBeCTbl.

Matepuasibl U MeTogbl

B KauecTBe maTepurana nccaeaoBaHmaA Oblan B3ATbI ABa WKOAbHLIX YMK no
aHrIMMCKOMY A3bIKy [11; 12] B KOTOPbIX HAMM METOAOM CM/TOWHOM BbIOOPKM ObIN
oTObOpaH rpammaTUYecKMin, NIEKCUYECKUIM W TEKCTOBbIA MaTepuan HHUTOB,
KOTOpble, Ha Hall B3rnaa, moryT o61aaaTe NOTEHUMANOM A1 POPMMPOBAHMA He
TONbKO FPAMMATUYECKMNX, NEKCUYECKMX M PeYEeBbIX HAaBbIKOB YYalLMXCA, HO TaKXe
N X COUMOKYNbTYPHON KOMNETEHUMMN.

[anee c nomoulbto aHaNMTMYecKoro metoaa Obla MpoaHaNM3MpPOBaH
OTOOPAHHbIA HAMU JIEKCUYECKUIM, TPAMMATUYECKUI M TEKCTOBLIN MaTepuan Ha
npeameT OOHAPYKEHWA UHCTPYMEHTOB (GOPMMPOBAHMA  COLIMOKYAbTYPHOM
KoMmneTeHUuMmM. B TekcTax Mbl 06palllaiv BHUMAHWE Ha YNOMMHAHNE KYNbTYPHbIX
peanui, Tpaanmumn 1 obbl4aeB CTPaHbl M3y4aeMoro A3blKa, @ B IEKCUYECKOM U

rPammaTmn4yeCkom  MaTtepmnane OT6l/Ipa/'Il/I SN1EMEHTI, 3HaHMne KOTOpPbIX
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cnocobCcTByeT BEAEHUIO BEXAMBOrNO JAManora Ha aHMAMACKOM A3blKe B
3aBMCMMOCTW OT Pernctpa Mam ypoBHA obueHuA. B pesynbTaTe aHanm3a Mmbl
onpeaennan oanMH MHOroNAaHOBbIM MHCTPYMEHT, KOTOPbIM MOXET MCNO1b30BaThb
YYnTeNb  QHIAMMACKOrO  A3blka  AN8  GOPMMPOBAHMA  COLIMOKY/IbTYPHOM
KoMMNeTeHUMM yyalmxca. JaHHbIA MHCTPYMEHT — XeAXKWUHT, UM XeOKNPOBaHMUE
(hedging) — HaxoauTca B chepe A3blKa, TaK Kak peannsyeTcs NocpeacTBOM
NEeKCMYECKUX  eAMHUL, W TPAMMATMYECKUX  KaTeropumin.  XeaxuHr  Obin
NPOaHaN3NPOBAH C TOYKN 3PEHUA TOFO, KaKMe KOMMOHEHTbI COLIMOKYNbTYPHOM
komneteHuun (Tabamua 1) M Kak oH nomoraet ¢opmunposaTb. Heobxoammo
OTMETUTb, YTO AAHHbIA MHCTPYMEHT ABAAETCA cneunduiyHbIM A1 GOPMUPOBaAHMSA
COLIMOKYNbTYPHOM KOMMNETEHLMM NPU U3YYEHUU MMEHHO aHTTMICKOTO A3bIKA, T.K.
00yc/noBNEH PAAOM COLMANbHbIX HOPM, NMPUHATBIX B aHM10A3bIYHbIX 0OLLeCcTBaX
(Bennkobputanua, CLUA).

Ha drHanbHOM 3Tane nccnenoBaHMA HamKM Takke Obli onpeaeneH oauH
COBPEMEHHbBIN U 3PPEKTMBHBIN MHCTPYMEHT GOPMMUPOBAHMA COLMOKYNbTYPHOM
KOMMNEeTEeHLMM, KOTOPbIN HA AaHHbIM MOMEHT oTcyTcTBYeT B YMK no aHrnninckomy
A3bIKY, @ UMEHHO — BeO-KBEeCTbl. B 0Tnume OT XxeAKMpPOoBaHMA, BEH-KBECTbI MOTYT
3QPEKTMBHO NPUMEHATLCA HA 3aHATMAX HE TONIbKO MO aHIIMIMCKOMY, HO U APYTMM
MHOCTPaHHbIM A3blkam. OHAKO Mbl B CBOEM WCCAeA0BaHMM aHaNM3MPOBA/M

dHIN10A3bIYHbIE Be6-KBeCTbI, coaepawmne COLI,I/IOKy/'IbTyprIVI KOMMOHEHT.

PesynbTtaTthl

XeoxuposaHue/xeoruHe

PaccmMoOTpMM  A3bIKOBble eAMHULbI, TNPUMEHsemMble AN  peannsauuu
QYHKUMIA  XeOKMPOBAHMA, M MPOAHAIU3UPYEM,  KaKME  KOMMOHEHTH
COUMOKYNbTYPHON KOMNETEHUMM NOMOraeT GOPMMUPOBATL XeAXKMHT. KitoueBbiMu

BonpoCamnm npm BegeHnMn MeXRY/JAbTYPHOIo Ananora CcHMUTaoTCA BOMPOCHI
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NPeosoNEHNA MEXKYNbTypHOro bapbepa. [Ana Toro 4ytobbl 0buieHne ObINO
30dEKTMBHbIM, MCCAea0BaTENN BbIAENNAN HECKONbKO CTpPATerMin yCnewHoro
BeJeHna Aauanora. [lpu oOWEHMM, B 4YACTHOCTM, HA aHIIMNCKOM A3blKe
XeOKUPOBaHUE / XeOKUHT ABASETCA OAHUM M3 KOMMOHEHTOB TaKMX CTpaTerni,
KoTopble CMocoOCTBYOT He TOAbKO 3PPEKTUBHOMY, HO W  BEXAMBOMY,
NHTENNUTEHTHOMY 00LWEHMIO. [TOHATUE XeAXKMPOBAHUSA OKA3blBAETCA BaXKHbIM B
0cobeHHOCTM NPM OBLEHMN Ha aHTTMINCKOM A3bIKe, T.K. OTPAXKaEeT onpeaeieHHble
LEHHOCTM W HOPMbl MNOBEAEHMA, MNPUHATbIE B aHMI0A3bIYHbIX 0bOLLECTBaX
(Bennkobputanma, CLUA v ap.). XeaKMpoBaHMe NUCNO/b3yeTca A9 BblparKeHUs
BEX/IMBOCTWN, CHUMKEHUS TOYHOCTM WM SAICHOCTW NepenaBaemont mHdopmaumm, a
TaKKe ANA YaCTUYHOro CHATMA C ceba OTBETCTBEHHOCTWM 3a CKasaHHoe. «How
people use various hedgings to show concerns about their reputation and to
preserve politeness in various social norms also proves their pragmatic
competence in verbal communication in general» [13].

A3blKOBblE cpeacTBa XeaXXMPOoBaHMA NOCTaTOYHO NeTanbHo
NPOaHaIM3MPOBaHbl KaK OTeYeCTBEHHbIMM ANHIBUCTAMM, TaK U HOCUTENAMM
aHTAMNCKOro A3blka. O3HaKOMMUBLLUCH C HECKONIbKMMM UCTOYHMKamKM [14; 15; 16],
Mbl  CGOPMMPOBANM  AOCTATOMHO MOJIHbIA  CMMCOK  A3bIKOBbIX CPeACTB
XeKMPOBaHMA, KOTOPbIN NPUBOANM 34€eCh:

- MOJanbHble [Naronbl — [Naroabl, KOTOPble MCMOAb3YHTCA C APYrMm
rnaronom (He MoAdaNbHbIM) ANA BblIPa*KEHMA BO3MOXKHOCTM, pPa3peLleHuns,
HamepeHua 1 T.4.: can, could, may, might, will, should, would;

- 3MNUCTEMMYECKME [NAroNbl — BUA MOAANbHbIX TNaron0B, BblparkatoLmx
3HaHKMe, ybexaeHne 1 UCNONb3YEMbIX ANA CHUXKEHMA CTENEHM NEPCOHANMN3ALUN:
assume, expect, speculate, suggest;

- fAayHToHepbl (downtoners) — cnoBa man ¢pasbl, KOTOPblE YMeEHbLLAIOT

CUAY 3HAYeHUs Apyroro cnosa uam ¢pasbl. JayHTOHEP UM KTTOHUMKAIOLLMA TOH»
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ABnAeTca NPOTUBOMONOKHOCTbIO aKLUEHTMPOBAHMIO. Hanbonee
PacnpoOCTPaHEHHbIMW AayYHTOHEpPaMM ABNAKOTCA C/leytollime NeKcembl: a bit, a
little bit, a tiny bit, hardly, slightly, a little, barely, (only) just, somewhat;

- «wmTbl» (shields) — cnoBocoYeTaHWA, KOTOPbIE NO3BOASAOT FOBOPALLEMY
3aWMTUTL ceba oT abCcoNtoTU3MPOBAHMA MCTUHHOCTM CBOErO BbICKA3blBAHMS.
Hanpumep, Takne cnosocoyeTaHus, Kak | think, | suppose n ap.;

- anNnNpPOKCMMAaTOpbl — A3bIKOBble CPE/CTBA, BbipaxKalollMe COMHeHUe
roBOPALLETO, NPUBANKEHHOCTb 7 HEeTOYHOCTb BbICKa3bIBaHMA.
AnnpoKkcMmaTopamm  BbICTYMalOT  caedylolme nekcembl: about, almost,
approximately, around, nearly, practically, hardly, approach, kind of / sort of;

- 6e3/1MYHbIEe N NACCUBHbIE KOHCTPYKLMN;

- bopMmbl cocnaraTeNbHOro Hak/IOHeHUs;

- cyulecTBuTeNbHble, 0bOO3Havatouwme 00600WEHHbIE noHATMA: thing,
possibility, point;

- YepTbl «kKMBOro 3dPumpa» (onlineness) — HETOYHOCTW, OrFOBOPKM,
«CnoTblkaHMA», KonebaHMA W pa3aymbsa, XapaKTepHble ANA TOBOPALLErO B
npouecce MOMEHTHOrO, HEMOArOTOB/IEHHOMO 3apaHee AManora: Hanpumep, «So,
what about, would you like to go with me on sea holiday?»

Ctout 6Honee noapobHO paccMmoTpeTb Hambonee ynoTpedUTeNbHbIE
MHCTPYMEHTbI XeA)KMPOBAHMA, K KOTOPbIM OTHOCATCA MOZajbHble T[Naronbl,
[AYHTOHEpPbl, annpPOKCMMATOPbl,  «WMTbI» W  MACCUBHbIE  KOHCTPYKLMM.
PaccmoTpyMM Ha npumepax pPoOJib MOAANbHbIX T[NAron0B MPU  BbIPaXKeHUN
BEK/IMBOCTU UM COMHEHMA CO CTOPOHbI FTOBOPALLETO:

(1)  Cucnonb3oBaHMem xeaxuHra: «The answer could be that the trees
have some sort of disease» [16].

Bes3 ncnonb3oBaHUA xeamnposaHusa: «The answer is that the trees have

some sort of disease» [16].
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B gaHHOM npumepe Mbl  Habaogaem, UYTO  BbiCKasbiBaHME C
MCNONb30BAaHMEM MOAA/IbHOTO rnarona could BbIrNAAMT MeHee KaTeropmyHbIM U
BblpaXKaeT COMHEeHMe roBopALLEero.

(2)  Cwucnonb3loBaHnem xeaxkuHra: «Maybe we should have a word with
him about it?» [16].

be3 ncnonb3soBaHua xeaxumposanua: «We should or we must have a word
with him about it» [16].

B npumepe (2) Mbl BUAMM MCNONb30BAHME MOZANbHbIX F1arofoB B 060mX
CAy4asx, oAHako 6narodaps MOAaNbHOMY Hapeuumto maybe BbiCKa3blBaHMeE
npunobpeTaeT 60/1ee BEXAMBbIN XapaKTep M BbIrAANT MEHee KaTeropuyHbim. MNpu
3TOM HeobXoAMMO OTMETUTb, YTO COAEpPKATENbHbIN CMbIC/ camoln ¢pasbl He
MEeHSeTCA BHE 3aBMCMMOCTM OT MUCMO/1Ib30BaHMA/HE NCMONb30BaHNA MOAA/IbHOMO
rnarona.

B KadectBe npumepa maTepmana YMK MOXHO npueBectn pasgen,
noceALLeHHbIN rosopeHuto, — «Talk builder» B Teme «Asking for information» [11],
B KOTOPOM QUIYPUPYIOT TaKMe WMHCTPYMEHTbI XeAKMPOBaHMA, KaK MOZasbHble
rNaronbl, a TaKXe YNOMWHAETCA BeXMBaa MHTOHaumsa. OgHako obbsacHeHWe

npasu/ia U yNoMMUHaHME O XeAXMHre OTCyTCTBYIOT (puc. 1).

\

Talk Builder

Excuse me? Could you give me some information
about ..., please?

Of course.

I'd like some information about ..., please.

what activities do you recommend?

Sorry, what does ... mean?

Could you tell me about ..., please?

Do you know where | can do ... ?

I'm sorry, what is ... exactly?

Have you got any information about ..., please?
I'm afraid | can’'t help you. But here's the number
of the ...

Can you tell me where it is, please?

No problem.

Puc. 1. Asking for information [11]
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[loche [aHHOTO npaswaa MpeacTaB/ieHbl 33aZ4aHMA MO  COCTaBAEHMIO
Ananora. [MogobHbln  dopmaT 3a4aHMA  MNO3BOAAET  y4valUMMCA OBAAAETb
npeacTaBAeHHbIMM CPeACTBAMWN XeAXKMHIA AN BEAEHMA BEXKANBOM N TAKTUYHOM
MEXKY/IbTYPHOM KOMMYHMKALMN.

Kpome MoAaanbHbIX rNaronos, OQYHKUMIO XeaKMPOBAHMA BbIMOAHAKT
YNOMSAHYTbIE Bbllle 3anucTemmyeckne rnaronsl. Hanpumep, B8 YMK Spotlight B
pasgene «Study skills» B Teme «Expressing your point» noacHseTcs, 4To npwu
BblpaXKEHNM CBOETO MHEHMSA HYKHO MCMO/b30BaTb Hoee BexMBble dpasbl: «In

my view, it seems, | tend to, to have a tendency to.» (puc. 2)

@udy skills
.

Expressing your viewpoints

Don’t use strong personal expressions e.g. / know,
I'm sure/certain that etc. or over-generalisations
e.g. All teenagers are Irresponsible to express their

viewpoints/opinions. Use milder language instead
e.g. In my view, It seems to me that, In my

opinion/view, | tend to believe, | feel, Teenagers
can/have a tendency to be irresponsible etc. This
Qvﬂl make your essay more balanced.

J

Puc. 2. Expressing your point [12]

Takyto e OQYHKUMIO  CHUMMKEHMA  KAaTeropuMYHOCTM  BbICKA3blBaHMA
BbIMONIHAIOT ANMNPOKCMMATOPbI:

(3) Cwucnonb3loBaHnem xedxuHra: «lt’s sort of difficult to say» [16].

be3 ncnonb3osaHua xeaxkmnposaHua: «It’s difficult to say» [16].

(4)  C uncnonb3oBaHmem xedskunHra: «Could you just post this letter for
me?» [16].

bes ncnonb3oBaHus xeaxmnposaHua: «Could you post this letter for me?»

[16].

https://fler.press/



Focus on Language Education and Research 16
2023, Vol. 4, No 2 ISSN 2686-7516 (Online)

B npuBeAEHHbIX Bbille MpUMepax YeTKO MPOCAeXKMBaeTca QyHKLMA
annpoKCMMATOPOB KaK CPeACTB XeAXKMPOBAHMA: TOBOPALLMIA CHUNKAET CTeneHb
KaTeropm4yHOCTM BbICKa3biBaHWA. B AaHHbIX NPUMeEpPaX TaKKe MOXKHO NpocneanTb
YKe/laHWe COXPaHUTb «MONOKMTENbHOE INLO» M 3BYy4aTb Bonee BeXAMBO. Kak 1 B
CAy4ae ¢ MOZanbHbIMK T1aroNamMm, CoaepKaTenbHbli CMbIC/T camoi dpasbl He
MeHsieTcd  BHE  3aBMCMMOCTM  OT  WUCMO/Ib30BaHMA/HE  MCMO/Ib30BaHMA
annpoKCMMaTOPOB.

Takne cpeacTBa XeaKMpoBaHMA, KaK «LWMTbI» M MNaCCMBHbIN 3aor,
MCNONb3YIOTCA ANA CHUMKEHMA nepcoHanm3aummn. PaccMoTpuMm Ha npumepax
MCNONb30BaHME AaHHbIX CPEeACTB XeAXKNPOBAHNS.

(5) C ucnonb3osaHuem xeaxkunHra: «We feel he should let them decide
whether to buy the flat» [16].

bes ncnonbsoBaHMAa xeaxknposaHus: «He should let them decide whether
to buy the flat» [16].

(6) C mncnonb3oBaHnem xeaxuHra: «l reckon that’s the best answer to
the problem» [16].

Be3 uncnonb3oBaHuMa xeaxkupoBaHus: «That's the best answer to the
problem» [16].

(7)  C ncnonb3oBaHMem xeaxuHra: «It has been generally agreed that
these new video phone technologies will transform everyday life» [16].

Bes ncnonb3oBaHusa xeaxuposaHus: «l agree that these new video phone
technologies will transform everyday life» [16].

C MCNONb30BaHMEM «LUMTA» U MACCMBHOM KOHCTPYKLMK BbICKa3bliBaHME
CTAaHOBUTCA MeHee MepCoOHaNM3MPOBaAHHbIM. B [aHHbIX Cc/ayd4asax aBTop
OTCTPaHAeTca OT NOoC/AeACTBUA Noc/e nepeadm AaHHOW MHPOPMALIMK, a TaKKe
CHUKAeTCca OTBETCTBEHHOCTb aBTOPA 3@ MCTMHHOCTb M TOYHOCTb MHDOPMALUNK,

KOTOPYO OH coo6u.|,aeT. bonee Toro, B npmnmepax, rae MCnonb3yroTCA CpeacTBa
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XeXKMPOBAHUA, MPOCNEXMBAETCA XapaKTepHaa ANs HOCUTENen aHTAMMCKOro
A3blKa OCTOPOMKHOCTb W BEXAMBOCTb. TakMM 00pa3om, AaHHble cpe/acTsa
XeAXMPOBAHMA NOMOratoT BECTM BEXKAMBbIN AMANOT.

B YMK Choices B Teme «Talking about photos» (vague language,
speculation,  additions) NpeacTaBieHbl  XapaKTepHble  WMHCTPYMEHTbI
xeampoBaHua: modals, shields (I think), annpokcumaTtopsl (a kind of),
downtoners (probably) n ap. Ha3BaHue Tembl «Vague language» MOMXKHO
pacLeHMBaTb KaK OTCbINIKY K XxeaxmnpoBaHuto [11].

B YMK Spotlight B Teme «Passive voice» nocneaHMm MNyHKTOM
PACKPbIBAETCA PO/Ib MACCUBHOTO 3a/10Ta B KAYECTBE MHCTPYMEHTA XEeAKMPOBAHMUSA.
B npaBune ynomMMHaeTcsA, 4TO NACCMBHbIMA 3a10r WUCMONb3YEeTCA C pPeyvYeBOM
bYHKUMEN BEXAMBOCTM M M3beraHma OTBETCTBEHHOCTM 3a AeWCTBMA UK ANA

bonee MArKoro npenogHeCeHNA HENPUATHBLIX HOBOCTEMN (pl/IC. 3).
We use the passive:

« when the person/people doing the action is/are
unknown, unimportant or obvious from the
context.

The food was cooked. (We don’t know who cooked
it.)

The shirt is being washed. (It's unimportant who
is washing it.)

The criminal has been arrested. (It’s obvious that
the police arrested the criminal.)

« when the action itself is more important than the
person/people doing it, as in news headlines,
newspaper articles, formal notices, advertisements,
instructions, processes, etc.

Trespassers will be prosecuted.

« when we want to avoid taking responsibility for an
action or when we refer to an unpleasant event
and we do not want to say who or what is to blame,
Hundreds of people were injured in the train crash.

« to emphasise the agent.

The flowers were sent by the Queen herself.

« to make statements more formal or polite.

My bag has been ruined. (More polite than saying
‘you've ruined my bag'.)

Puc. 3. Passive Voice [12]
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MpPOUNNOCTPUPOBAHHbIE CPEACTBA XeAXMPOBAHUA NO3BONAIOT yOeanTbea
B TOM, 4YTO OHW, HECOMHEHHO, CMocobCTBYOT (GOPMMPOBAHMIO BCEX TPEX
KOMMOHEHTOB  COLMOKYNbTYPHOM  KOMMEeTeHUMW. Bo-nepsblx, y4alumecs
MCNONb3YHOT GpPasbl CO CPeACTBAMM XeAKMPOBAHMA HE ANA TOro, YTOObI OTPa3nTb
Kakne-nmbo acnekTbl AEHOTAaTMBHOIO MAW KOHHOTATMBHOIO 3HAYEeHWA C/OB, 3,
cnenoBaTeNbHO, M CMbICNa Uenon ¢ppasbl, a 415 TOro, YToObI BbIPa3nUTb YBaXKEHME
K pUTyanam 1 CTUIIO KU3HW NpeacTaBUTENENn MHOTO Ky/bTYPHOro COObLLLECTBa,
YTO CBUAETENBLCTBYET O MOTMBALMOHHOM KOMMNOHeHTe (Tabauua 1). Bo-BTOpbIX,
3HaHWEe CPeacTB XeAXKMPOBAHMA MO CyTM CBA3AHO CO 3HaHMEM OCObeHHOCTeW
pPeyeBOro 3TUKeTa M PUTyasioB ODOLLEHWA B aHIN0A3bIYHOM Cpefe, a TaKKe Co
3HaHnem ocobeHHocTel BepbabHOM KOMMYHUKAUMN HOCUTENEN AHTAMNCKOTO
A3blKa. [JaHHble acneKTbl B CBOKO o4yepenb roBOPAT O KOTHUTUBHOM KOMMOHEHTE
COLMOKYNbTYPHOM KoMneTeHuum (Tabanua 1). HakoHewl, BnageHWe cpeacTBamu
XeaAXMPOBaHMA BHOCUT CBOWM BKAad B GOpMMpPOBaHME CMOCOBHOCTM MPaBMUAbHO
MCNONb30BaTb C/IOBAPHbIM 3anac, OPMEHTUPOBAHHLIM Ha Ky/NbTypy M3y4aemoro
A3blka, M CNOCOOHOCTM CnefoBaTb HOPMaM MOBEAEHMA HOCUTeNel A3blka B
YCNOBMUAX KOMMYHMKaUMM. [lBa AaHHbIX acnekTa BXOAAT B AeATe/IbHOCTHbIN
aCneKT COLMOKYNbTypHOM KomneTeHumn (Tabamua 1). Takum obpa3om, nepsbii
KOMMOHEHT Halwen rmnoTtesbl (cMm. BeedeHme) Obln HaMM OMPOBEPTHYT, T.K.
0OHapyXeHHble HaMK CPeACTBA XeAXMPOBaHMA CNOcobCTBYIOT POPMMPOBAHMIO Y
YYaLLMXCA BCEX TPEX KOMMOHEHTOB COLIMOKYNbTYPHOM KOMMETEHLMN.

Mcxona 13 Bbille CKa3aHHOMo, HeObXOAMMO OTMETWUTb, YTO CMOCOOHOCTb
rPAaMOTHO M Ky/AbTYPHO BECTWU AMANOT — 3TO OAHA M3 Ba)KHEMLLIMX 3a/a4, CTOALLASA
npu  0oOy4YeHWM  aHrAMMCKOMY  A3blky.  OBnageBas  COLMOKYAbTYPHOM
KOMMNeTeHUyMen, yyawmmca HeobxoaMMO NONYyYMTb 3HaAHMA O CTpaTermax

MCMNON1b30BaHNA XedXXNHIa B aHTIMNCKOM fA3bIKE. HeKoppeKTHoe NCrnoab3oBaHMe
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CPEACTB Xe[)KMHra WAW MOSIHOEe WX OTCYTCTBME B PEYM MOXKET MPMBECTU K
HEeBEPHOMY MCTONIKOBAHMIO HAMepPeHWIn roBOPAWEro M, Kak cneactsue, K
npobnemam B X04e MEXKYNbTYPHON KOMMYHMKAUMW. XedKmpoBaHMeE Kak
OXMaaemas KOMMYHMKaTMBHas cTpaTerns BepbasNbHOrO MNoBeAeHWs B
aHTN0A3bIYHOM cpene npeacTaBnser  cobow BaXKHEMLLMN acnekT
COLMOKYNbTYPHOM KOMMNETEHLMW.

Beb-kgecmeol

CoBpemeHHOe 0OWECTBO KMBET B BEK LUMDPOBM3ALMKN, M DONLLIMHCTBO
MHTEPECOB MOIOAEKN NEeXUT B chepe WMHTepHeTa M PasNMYHbIX OHAAMH-
pecypcoB. B cBA3nM ¢ 3TMm B xoAde yy4ebHOro npouecca CTOMT MCMO/b30BaTb
COBpeMeHHble OHNaNH-pecypcbl, KoTopble Bblan Obl aKTyaNbHbl M UHTEPECHbI ANA
netein n noapocTkoB. Kpome Toro, HeobxoAMMO NPeaoCTaBAATb 0byYatoWMMECA
peanbHble CUTYaLUMM exXeaHEBHON KOMMYHMKAUMM, KOTOpble Bblan Obl ANs HUX
aKTyaNlbHbIMM MPX BO3MOXKHOM OBOLIEHMM C HOCUTENEM M3Yy4aeMOoro A3blKa.
[MoTeHUManbHbIMW  BO3MOMHOCTAMM AN pelleHna 0603HaYeHHbIX 3adad
obnagaeT TakoM OHMAMH-pecypc, Kak Beb-kBecT (web-quest).

Beb-KkBecT, cO34aHHbI Ha OCHOBE WMHPOPMALIMOHHbLIX PECYPCOB CETH
NHTepHeT, nosgonset MCNONb30BaTb 3N1EMEHTb MNPOEKTHOM 7
nccnenoBaTeIbCKOM AEATENIbHOCTU Ha 3aHATUAX MO MHOCTPAHHOMY S3bIKy. [Mpu
3TOM 60/bLIMHCTBO 3a4aHWI BbINOMHAETCA B UIPOBOM GOpMe, YTO MO3BOAAET
MOBbICUTb BHYTPEHHIOK MOTMBAUMIO YYalmMxcA. MHTepaKTMBHbIe BeO-KBECTbI C
CHOXKETHOM NMHMeN «obecnevymBatoT BO3MOXHOCTb CAMOCTOATEIbHOMO MOMCKa U
OTKPbITUSA HOBOIO 3HAHMA, BbICTPAMBAHMA KOMMYHWUKATUBHOIO B3aMMOAENCTBUSA B
y4ebHbIX CUTyaumax, BKAOYEHWMA OOyYalolMXCA B PeLlleHne MNpPaKTUYeCcKmnx
NoBCeAHEBHbIX 3a/a4, TPEOYIOLWMX COLUMOKYNbTYPHbIX 3HaHUIY [5]. PUHaANbHBIM
NPOAYKTOM MPOXOXKAEHWNSA BEO-KBECTOB MOIYT BbICTYNaTb YCTHbIE BbICTYMAEHWS,

CaMOCTOATENNBHO pa3pa60TaHHb|e BE6-CTpaHl/ILI,bI, npeseHTaunmn, KapThbl
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NOCTONPMMEYATENbHOCTEN CTPaHbl M3Y4aeMoro A3blka, KapTbl MNyTeLecTBUN,
KOMMWKCbI M MHOroe Apyroe. Bcé 3aBUCUT OT KpeaTMBHOCTW NpenoaaBaTens.

CneayeT OTMETUTb, 4YTO CcOAep)kaHMe BeD-KBeCTOB MO3BOASET WX
pa3rpaHMyMTL Ha [ABe rpynnbl. [lepBaa rpynna BebH-KBECTOB 3HAKOMWUT C
HALUMOHANbHO-KYNbTYPHbIMM  OCODEHHOCTAMW CTPaH M3y4aemoro A3blka W
BK/IlOYAET MaTepuasbl O HaUMOHaAbHbIX 06blYAAX, TpaauuUMAX, NpPa3gHUKaX,
HAaUMOHANbHON  KyXHEe, HaUMOHaNbHbIX KOCTIOMaX, HApPOAHON  MY3bIKe,
0CobeHHOCTAX  MeHTanuTeTa. BTopasa rpynna  Be6-KBECTOB  COAEPMKUT
CTpaHOBeAYeCcKMe MmaTepuanbl, HanpasAeHHble Ha M3ydYeHue y4YallMMUca
ocobeHHOCTeN reorpaduyeckoro  MOMOMKEHWA,  KAMMATa,  HaLMOHAAbHbIX
CMMBOJIOB,  Ky/JbTYPHO-UCTOPUYECKMX  AOCTOMPMMEYATENbHOCTEN  CTPaHbI
M3y4yaemoro s3blka. [lpyM 3TOM Kawablh BeO-KBECT COAEPMKMUT KyAbTYypHO-
OpUEHTUPOBaHHYO Nekcuky. CoaepaHne Beb-kBeCcToB 060MX BUAOB NO3BOAET
bopMMpoBaTb  KOTHUTUBHbLIA  KOMMNOHEHT COLMOKY/AbTYPHOM KOMMNETEHUMMU
(Tabnnua 1).

[na wvccnenoBaHWs BO3MOMHOCTe Beb-KBecToB B GOPMMPOBAHMM
COLMOKYNbTYPHOM KOMMNETEHLMN 0OYyYatOLLMXCA HamM OblIM MPOaHaIM3NPOBaHbI
MaTepuanbl aHMNOA3bIYHbIX BEO-KBECTOB, HaxoAsAWMECA B OTKPbITOM [0CTyne B
cetn MHTepHeT. B KayecTBe nepBoro npmumepa npuseaem seb-ksecT «National
food in the UK», KoTopbIh npeanonaraet w3y4yeHMe racTPOHOMUYECKMX
NPUCTPACcTU xKutenen Bennkobputanum [17]. M3yyeHne peuentoB yAUYHON U
[OMalliHel efibl, @ TaKXKe pecTopaHHbIX 61104 NO3BONAAET OCBOUTL HOBYHO IEKCUKY,
M B JanbHenwem npu npoBeAeHUM SpMapKM-Npe3eHTaunmnm npUroToBAEHHbIX
bnon B opnanH-popmate — oboraTUTb aKTMBHbLIA CAOBapb obydatowmxcs. B
npouecce paboTbl Hag Beb-kBecTOM oby4yatolimecs 3HAaKOMATCA C KY/IbTypHO-
OPUEHTMPOBAHHOM  JIEKCMKOM, YTO OTParKaeT KOTHUTUBHbIA  KOMMOHEHT

COLMOKYNbTYPHOM KomneTeHuun (Tabamua 1). 3apaHma Beb-KBecTa HanpasaeHbl
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Ha GopMMPOBaAHME TONEPAHTHOINO OTHOLUEHWMA K CTUIO XU3HW NpeacTaBuTeNen
CTPaHbl M3y4aeMOoro f3blKa, Pa3BUTUE MHTEpPEeCa WKOIbHMKOB K M3YYEeHUO MHOM
KyAbTypbl, 4TO onpeaender MOTMBALMOHHbIA KOMMOHEHT COLMOKYAbTYPHOM
komneteHuum (Tabnamua 1). [eATenbHOCTHbIM KOMMOHEHT BbIPaXKaeTca B
CNocobHOCTM MCNONb30BaTb MNOMYYEHHbIE 3HAHMA NPU 0OLWEHUN B MHOA3bIYHOM
cpene (Tabnumua 1).

BbINONHAA CaMOCTOATENbHYIO MCCea0BaTeNbCKYO paboTy B pamKax Beb-
kBecTa «Christmas around the world» Ha ocHOBe OH/alMH-PecypPCoB, LWKObHMUKN
noay4yatoT MHOOPMaLMIO O reorpaduyeckoM MeCTOMONOKEHUM CTpaHbl, ee
CMMBONAX, KAMMATUYECKMX YCNOBMAX, MUCTOPMYECKMX (aKTax, HaLMOHANbHOM
KyxHe [18]. Y obyyatowmxca GopMMPYHOTCA 3HAHUA O POXKAECTBEHCKMX TPAANUMAX
CTpaHbl  M3y4aeMOro WMHOCTPAHHOrO A3blka (KOTHUTMBHbLIA  KOMMOHEHT),
3aHMMaTEeNbHble  33aHMA C  KPACOYHbIMM  UANKOCTPALMAMU  MOTUBUPYIOT
LUKONBbHUKOB K M3Y4YeHMIO KyNbTYPHOTo Hacneama (MOTUBALIMOHHbBI KOMMOHEHT),
M oby4yarolmecs TaKKe BKAKOYEHbl B aKTMBHYK AEATe/NbHOCTb MO MOAroTOBKE
POXKOECTBEHCKOrO MO34pPaBAeHMA Ha aHIMMMCKOM A3blke (4esATeNbHOCTHbIM
KOMMOHEHT).

Ewe oaunH ponesoi Beb-kBecT no Teme «Great Britain» BKAO4YaeT
pa3sHoobpa3Hyto cTpaHoBeavecKkytd MHPopmaumto [19]. Tpynnbl yyawmxca B
COOTBETCTBUW C ONpPeAeneHHOM CHOXETOM KBecCTa ponblo  («reorpadbi»,
«NONUTONOIMY, KMUCKYCCTBOBEAbI») BbIMOAHAOT MCCAeA0BaTENbCKYO paboTy no
M3YYEeHUIO Teono/INTUYECKOrO MONOXKEHMA BennkobpuTaHMM, KAMMATMYECKMX
YCNOBMI CTPaHbl, BbIACHAKOT MONUTUYECKOE YCTPOMCTBO BenmkobputaHum,
n3y4yatroT cMmBoAuKy AHramum, WoTtnaHamum, Yanbca m CeBepHol MpnaHauw,
3HAaKOMATCA C OCHOBHbIMW  AOCTOMPMMEYATENbHOCTAMKW  BennkobpuTaHuy,
3HAMEHUTbIMM NtOAbMMU (KOTHUTUBHBIA KOMMNOHEHT). Pe3ynbTaThl paboTbl Haf

3adaHNAMMN  NPeaACTaBAAKTCA Ha I-(OH(I)epeHLl,l/Il/I. JTO nNO3BOJIAET CO34aTb
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KOMMYHMKATUBHYIO CUTyauumio (OeATeNbHOCTHbIM  KOMMOHEHT) W Pa3BUTb
NO3UTUBHbLIN MHTEPEC K U3YUYEHUIO KYAbTYpbl BennKobpmTaHm (MOTUBALMOHHbIN
KOMMOHEHT).

Ocobbin nHTepec npeactasnaeT Beb-keect «What do we know about the
UK?» [20]. MNepea BbINONHEHMEM 33a4aHNIM BeO-KBECTa 0bydatowmeca AenNaTca Ha
ABe  KomaHAabl:  «AHrbl» 1 «Cakebl».,  LLUKOAbHWMKKM  mosiydaroT  3agaHue
NO3HAKOMUTBLCA C reorpaPuUeckMm, UCTOPUYECKUM N KYAbTYPHbIM Hacneamem
BennkobpuTaHum, «NponTK MCNbITaHMUA, NOMNPAKTUKOBATb A3blK, YTOObI BbIXKUTL
cpean  wmHocTpaHueB». CoaepykaHue  Beb-KBecTa  OPMEHTMPOBAHO  Ha
bopmmpoBaHME  BCEX  KOMMOHEHTOB  COLMOKY/bTYPHOM  KOMMETEHLMM.
Obyyatouimeca nNpu  BbINONHEHWUM  33Ja@HUA  UCMONbL3YIOT  A3bIKOBYHO W
KOHTEKCTYa/lbHYIO A0ragKky («pasragaTb KpoccBopa W onpeaenvts Temy Beb-
KBECTa»), YTO OTPa*KaeT KOTHUTUBHbLIA KOMMOHEHT. YBAeKaTe/bHble BUAEO O
AocTonpumedaTenbHOCTAX JIOHAOHA WM KPaCodHble KapPTUHKUM  MOTUBMPYHOT
YYalMxca K M3YYeHUI0  KynbTypbl  BenukobputaHuM, a  UHTEpPEecHble
MHTEPAKTMBHbIE 33[laHMA HanpaBaeHbl Ha PopMMpoBaHMe A0bpoOKeNaTeNbHOro
OTHOLWEHMA K  KYAbTYPHbIM M WUCTOPUYECKMM  LEHHOCTAM  CTPaHbl
(MOTMBALIMOHHbI KOMMOHEHT). LLIKONIbHUKKM y4aTCst MOHMMATb COLMOKYAbTYPHbIE
peannuu Apyrom CTpaHbl NPU YTEHUM WU AYAMPOBAHMM B PaMKax M3y4eHHOro
MaTepmrana («BbIACHUTb, YTO M KTO MOBJIMAN Ha A3blK, KAKUM Mbl €ro M3yyaem
Tenepb»), NPeAcTaBAATb CTPAHY M KYAbTypy Ha aHMIMNCKOM f3blKe («MpoymnTaThb
TEKCT O Ky/IbType BpUTaHMM 1 COCTaBUTb KPAaTKOE OMUCAHNE MPOYMUTAHHOIO»), YTO

onpeaenaert ,EI,eﬂTeJ'IbHOCTHbIVI KOMIMOHEHT COLI,I/IOKW'IbTypHOVI KOMMNeTeHUnn.

Ob6cyxaeHne pes3ynbTaToB
BaKHOCTb GOPMMPOBAHNSA COUMOKYNBTYPHON KOMMNETEHLMMN YYALLIMXCA NMPK

O6V‘4€HMM MHOCTPaHHOMY (B YaCTHOCTW, aHI'/'Il/Il\/JICKOI\/\y) A3blKY CTa/la OCO3HaBaTbCA
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OTEYECTBEHHbIMM JIMHIBOAMAAKTAMM NUlb B Hadvane XX|I Beka 6naronaps
npoueccam rnobanmsaumm n Honee TeCHbIM N OBWMPHBIM MEXKYNbTYPHbIM
KOHTaKTaM. B 3ToM cBA3M AaHHas CTaTbdA, HECOMHEHHO, 06/13aeT aKTyalbHOCTbIO,
T.K. NpeaocTaBaseT MHPOPMALMIO O HECKONbKUX IGDEKTUBHBLIX MHCTPYMEHTAX
bopmMMpoBaHMA COLUMOKYNLTYPHON KOMMNETEHLMM, OAMH M3 KOTOPbIX ABASETCA
COBPEMEHHbIM OH/alMH-pecypcom. B xoae npoBeAeHHOro MccnegoBaHWA Halwa
rmnote3a 6Oblla  4YacTMYHO OMNPOBEPrHyTa W YacTUYHO NOATBEPMKAEHA:
OOHapYy*KEeHHbIM B WKOAbHbIX YMK nNO aHMAMNUCKOMY £3blKy WHCTPYMEHT
bOpPMMPOBAHMA  COLMOKYNbTYPHON KOMMETEHUMN (XeAKMHT) MOKeT OblTb
30dEKTMBHO NpUMeHeH Ana  POpPMMPOBAHMA BCEX TPEX KOMMOHEHTOB
COLIMOKYNbTYPHOM KOMMNETEHUMN; NPEeANOKEHHbIN HaMU UMOPOBON MHCTPYMEHT
bopMMpPOBaHMA COLMOKYNbTYPHOM KOMNeTeHLMN (BeO-KBECTbI), B CBOKO o4epesp,
Takxe obnagaetr 6onbWMM MNOTEHUMANOM NpU GOPMMPOBAHMKU BCEX TPEX
KOMMOHEHTOB COLMOKY/NIbTYPHON KOMMNEeTeHUMn. Pe3ynbTaTbl MccaenoBaHUS,
npeacTaBNeHHble B [AaHHOW CTaTbe, [AalOT  TONYOK ANA  AaNbHenWwux
nccnefoBaHWM, MPeaMeTOM  KOTOPbIX MOryT OblTb  ApyrMe  WHCTPYMEHTDI
dopMMPOBaAHMA  KOMMOHEHTOB  COLMOKY/IbTYPHOW  KOMMeTeHumu. Takxke
maTepuanbl CTaTbi 06/1a4at0T MPAKTUYECKOM 3HAYMMOCTbO, T.K. OMMUCaHHble
31eCb  MHCTPYMEHTbl  MOrYyT HEemnocpeACcTBEeHHO BHEAPATbCA  YYUTENAMMU

aHTIMNCKOrO fA3blKa B O6pa3OBaTe}'IbeIIZ npouecc.

3aKno4eHme

3HaHMEe MHOCTPAHHOTO A3blKa B OTPbIBE OT 3HAHMK 0O acneKkTax KyabTypbl
CTpaHbl/CTpaH M3y4aemoro fA3blka U O HOpMax ODLWEHMUS, NMPUHATLIX B AaHHOWN
KY/ZIbTYPE, MOXET MPMBECTU K HEYCNELIHON KOMMYHMKALMM AaXe NPU HAAUYUN
BbICOKOrO  YpPOBHA  BAAZAEHMA  WHOCTPAHHbIM  sA3blKOM. [lns  ycnewHown

KOMMYHWKaUNn 6OJ'IbLL|yPO pPOsb UTPAKOT 3HAHNA O COUMNOKRYNbTYPHbLIX Pa3/INM4nNAX
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MeXay POAHOM Ky/NbTYPOM W YyXKOM Ky/AbTypou. B 3TOM CBA3M PasBUTUIO
COUMOKYNbTYPHOM KOMMETEHUMM Ha 3aHATMAX MO WMHOCTPAHHOMY A3bIKY
HeobXxoAMMO YAEeNATb TaKoe e BHUMAHME, KaK U Pa3BUTUIO HENOCPEACTBEHHO
A3bIKOBOM KomneTeHumn obyyatowmxca. [na pas3sutma y obydvaroumxca
COLLMOKYNIbTYPHOM KOMMETEHUMM MPEenoaaBaTe/ib MOXKET NPUMEHATb LMPOKNM
CNEeKTP METOANYECKUX WHCTPYMEHTOB M MaTepuanos. B gaHHOM cTaTbe
PACCMOTPEHbI NNLWb A1BAa MHCTPYMEHTA: XeAXKMpPOBaHMe (C BONbLIMM KONNYECTBOM
NEeKCUKO-TPaMMaTUYECKNX CpeacTB) M Beb-KBeCTbl (C pa3Hoobpasnem dopm K

TEMaTUKM).
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Abstract: In recent decades, the vector in the formation of students’ competencies while
studying a foreign language (in particular, English) has shifted in Russian linguodidactics. Due
to the intensity of intercultural contacts of Russian citizens, the most demanded competence
while studying foreign languages has become the communicative one, which consists of skills
of effective oral and written communication with representatives of other cultures. Under
contemporary circumstances, effective intercultural communication requires not only well-
formed grammatical and lexical skills, but also socio-cultural competence, which means
knowledge of various cultural facts and phenomena, as well as knowledge of the norms of polite
dialogue in a different culture and the ability to conduct it. The issue of effective formation of
students’ socio-cultural competence when teaching a foreign language (in particular, English)
is absolutely new in Russian linguodidactics and is poorly covered, which determines the
relevance and novelty of the research, the results of which are presented in this article. The
purpose of this article is to describe two tools for the formation of socio-cultural competence
that can be used in English classes. As the theoretical base of the study, the authors identified
three key components of socio-cultural competence that need to be formed while teaching a
foreign language. Further, using the method of continuous sampling in two English manuals,
the authors found one tool for the formation of socio-cultural competence — hedging, which
was analyzed for its use for the formation of the components of socio-cultural competence.
The article presents various lexico-grammatical means of implementing hedging in English and
shows how they can be used in the formation of various components of socio-cultural
competence. In addition to the tool for the formation of socio-cultural competence (hedging)
available in the English manuals, the authors proposed another contemporary tool for the
formation of various components of socio-cultural competence, which is currently not included
in English manuals, - namely, web-quests. The authors give examples of several designed web-
guests that contain various linguistic and cultural facts, and clearly illustrate how such web-

guests contribute to the formation of all components of socio-cultural competence.

Keywords: competence, socio-cultural competence, components of socio-cultural competence,

instrument, linguodidactics, English language, hedging, linguistic means of hedging, web-quest,

English lesson, students, intercultural interaction.
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